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1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

1.1 Определение образовательной программы высшего образования по 

направлению подготовки 45.04.01 Филология 

Основная образовательная программа высшего образования – программа магистратуры 

по направлению подготовки 45.04.01 Филология (профиль Русский и английский языки в 

межкультурном взаимодействии (далее – основная образовательная программа), реализуемая 

в федеральном государственном автономном образовательном учреждении высшего 

образования «Севастопольский государственный университет» (далее – Университет), 

представляет собой систему документов, разработанную с учетом требований рынка труда, на 

основе федерального государственного образовательного стандарта высшего образования – 

магистратура по направлению подготовки 45.04.01 Филология, утвержденного приказом 

Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 12 августа 2020 года 

№ 980 (далее – федеральный государственный образовательный стандарт высшего 

образования). 

Основная образовательная программа является комплексом основных характеристик 

образования (объем, содержание, планируемые результаты), организационно-педагогических 

условий, форм аттестации, который представлен в виде учебного плана, календарного 

учебного графика, рабочих программ дисциплин, рабочих программ практик, программы 

государственной итоговой аттестации, а также оценочных и методических материалов. 

В настоящей программе используются следующие сокращения: 

ФГАОУ ВО «Севастопольский государственный университет» – федеральное 

государственное  автономное  образовательное  учреждение  высшего  образования 

«Севастопольский государственный университет»; 

ФГОС ВО – федеральный государственный образовательный стандарт высшего 

образования; 

ООП – основная образовательная программа; 

УК – универсальные компетенции; 

ОПК – общепрофессиональные компетенции; 

ПК – профессиональные компетенции. 

 

1.2 Нормативные документы для разработки ООП 

1.2.1 Настоящая основная образовательная программа разработана с учетом 

требований следующих нормативных правовых документов: 

 Федерального закона от 29.12.2012 № 273-ФЗ «Об образовании в Российской 

Федерации»; 

 федерального государственного образовательного стандарта высшего образования – 

магистратура по направлению подготовки 45.04.01 Филология, утвержденного приказом 

Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 12 августа 2020 года 

№ 980; 

 Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по 

образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам 

специалитета, программам магистратуры, утвержденного приказом Министерства науки и 

высшего образования Российской Федерации от 06.04.2021 № 245; 

 Порядка проведения государственной итоговой аттестации по образовательным 

программам высшего образования – программам бакалавриата, программам специалитета и 

программам магистратуры, утвержденного приказом Министерства образования и науки 

Российской Федерации от 29.06.2015 № 636; 
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 Положения о практической подготовке обучающихся, утверждённого приказом 

Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 05.08.2020 № 885, 
приказом Министерства просвещения Российской Федерации от 05.08.2020 № 390; 

 Профессионального стандарта «Педагог (педагогическая деятельность в 

дошкольном, начальном общем, основном общем, среднем общем образовании) (воспитатель, 

учитель), утвержденного приказом Министерства труда и социальной защиты Российской 

Федерации от 18.10.2013 № 544н, с изменением, внесенным приказом Министерства труда и 

социальной защиты Российской Федерации от 05.08.2016 № 422н; 

 Профессионального стандарта «Редактор средств массовой информации», 

утвержденного приказом Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации 

от 04.08.2014 № 538н. 

1.2.2 Настоящая основная образовательная программа разработана с учетом 

требований устава Университета; Положения о порядке разработки и утверждения основной 

образовательной программы № 42-01-09/281, принятого решением ученого совета 

Севастопольского государственного университета (протокол №18/2022 от 30.08.2022) и 

утвержденного приказом ректора от 31.08.2022 № 1731-п; иных локальных нормативных 

актов Университета, регламентирующих организацию и осуществление образовательной 

деятельности. 

 

1.3 Общая характеристика ООП 

Основная образовательная программа высшего образования по направлению 

подготовки 45.04.01 Филология (профиль Русский и английский языки в межкультурном 

взаимодействии) имеет своей целью формирование универсальных, общепрофессиональных 

и профессиональных компетенций в соответствии с требованиями федерального 

государственного образовательного стандарта высшего образования по данному направлению 

подготовки. 

Направленность программы магистратуры обусловлена ориентацией программы на 

область филологического знания и виды профессиональной деятельности: научно- 

исследовательской и педагогической, и связана с приобретением соответствующих 

профессиональных компетенций. 

В области воспитания целью настоящей основной образовательной программы 

является формирование социально-личностных качеств студентов, таких как нравственность, 

толерантность, способность к социальной адаптации, организованность, трудолюбие, 

ответственность, самостоятельность, стремление к саморазвитию и реализации творческого 

потенциала, целеустремленность, гражданская позиция, приверженность этическим 

ценностям, коммуникативность и др., способствующих их творческой активности, 

общекультурному росту и социальной мобильности. 

В области обучения целью настоящей основной образовательной программы является 

подготовка высококвалифицированных специалистов, обладающих филологическими 

знаниями и умениями, умеющими решать комплексных задачи в организациях, 

осуществляющих образовательную деятельность, в организациях культуры, в средствах 

массовой коммуникации, в области межкультурной коммуникации и других областях 

социально-гуманитарной деятельности. 

Форма обучения – очная. Нормативный срок освоения основной образовательной 

программы высшего образования – программы магистратуры по направлению подготовки 

45.04.01 Филология для очной формы обучения – 2 года. 

Образовательная деятельность по программе магистратуры осуществляется на русском 

и иностранном языке (английском). 

Выпускнику, освоившему основную образовательную программу, согласно Перечню 

специальностей  и  направлений  подготовки  высшего  образования,  утвержденному 
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Министерством образования и науки Российской Федерации, присваивается квалификация 

магистр. 

 

1.4 Требования к уровню подготовки, необходимому для освоения ООП 

Требования к уровню подготовки, необходимому для освоения ООП, определяются 

Правилами приема в федеральное государственное автономное образовательное учреждение 

высшего образования «Севастопольский государственный университет» на обучение по 

программам высшего образования – программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры (далее – Правила приема), ежегодно устанавливаемыми решением 

ученого совета Севастопольского государственного университета. Правила приема 

представлены на официальном сайте Университета в разделе сведения об образовательной 

организации (https://www.sevsu.ru/sveden/document/). 

К освоению основной образовательной программы высшего образования – программы 

магистратуры допускаются лица, имеющие высшее образование любой специальности или 

направления подготовки, в том числе и не соответствующей направлению подготовки в 

магистратуре, подтвержденное документом о высшем образовании и о квалификации 

(дипломом бакалавра, специалиста или магистра) согласно Правилам приема. 

Поступающий должен обладать следующими качествами: знанием базовых ценностей 

мировой культуры; владением государственным языком общения, пониманием законов 

развития природы, общества и мышления; способностью занимать активную гражданскую 

позицию, критически оценивать личные достоинства и недостатки. Он должен быть 

психологически устойчив и нацелен в будущей трудовой деятельности как на 

самостоятельную работу, так и на работу в коллективе. 

Перечень и порядок приема документов, необходимых для поступления, определяются 

Правилами приема. 

 

 

 

2. ХАРАКТЕРИСТИКА ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

ВЫПУСКНИКОВ 

 

2.1. Общее описание профессиональной деятельности выпускников 

Общее описание профессиональной деятельности выпускников включает решение 

комплексных задач, связанных с использованием филологических знаний и умений в 

организациях, осуществляющих образовательную деятельность, в организациях культуры, в 

средствах массовой коммуникации, в области межкультурной коммуникации и других 

областях социально-гуманитарной деятельности. 

Область профессиональной деятельности выпускника включает решение комплексных 

задач, связанных с использованием филологических знаний и умений в организациях, 

осуществляющих образовательную деятельность, в организациях культуры, в средствах 

массовой коммуникации, в области межкультурной коммуникации и других областях 

социально-гуманитарной деятельности. 

Перечень основных объектов профессиональной деятельности выпускника: языки 

(государственный язык Российской Федерации и английский язык) в их теоретическом и 

практическом, синхроническом, диахроническом, социокультурном и диалектологическом 

аспектах; различные типы текстов – письменных, устных и виртуальных (включая гипертексты 

и текстовые элементы мультимедийных объектов); устная, письменная и виртуальная 

коммуникация; образовательные программы, образовательный процесс, деятельность 

субъектов образования в системе высшего образования. 

http://www.sevsu.ru/sveden/document/)
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2.2. Перечень профессиональных стандартов, соотнесенных с ФГОС ВО 

Таблица 2.1. 

Перечень профессиональных стандартов, соотнесенных с федеральным государственным 

образовательным стандартом по направлению подготовки 45.04.01 Филология 

 

№ п/п Код 
профессионального 

стандарта 

Наименование профессионального стандарта 

01 Образование 

1. 01.001 Профессиональный стандарт «Педагог (педагогическая 

деятельность в сфере дошкольного, начального общего, 

основного общего, среднего общего образования) 

(воспитатель, учитель)», утвержденный приказом 
Министерства труда и социальной защиты Российской 

Федерации от 18 октября 2013 г. № 544н (зарегистрирован 

Министерством юстиции Российской Федерации 6 декабря 

2013 г., регистрационный № 30550), с изменениями, 

внесенными приказами Министерства труда и социальной 
защиты Российской Федерации от 25 декабря 2014 г. № 1115н 

(зарегистрирован Министерством юстиции Российской 

Федерации 19 февраля 2015 г., регистрационный № 36091) и 

от 5 августа 2016 г. № 422н (зарегистрирован Министерством 
юстиции Российской Федерации 23 августа 2016 г., 

регистрационный № 43326). 

11 Средства массовой информации, издательство и полиграфия 

2. 11.006 Профессиональный стандарт "Редактор средств массовой 

информации", зарегистрированный в Минюсте России 

28.08.2014 N 33899, утвержденный приказом Минтруда 

России от 04.08.2014,регистрационный № 538н. 

Перечень обобщенных трудовых функций, имеющих отношение к профессиональной 

деятельности выпускников: 

− педагогическая деятельность по проектированию и реализации образовательного 

процесса в образовательных организациях общего, основного общего, среднего общего 

образования; 

− педагогическая деятельность по проектированию и реализации основных 

общеобразовательных программ; 

−  работа над содержанием публикаций СМИ. 

 

01 Образование и наука 

– Педагогическая деятельность в профессиональном обучении, профессиональном 

образовании, высшем образовании, дополнительном профессиональном образовании. 

11 Средства массовой информации, издательство и полиграфия 

– Редактирование и подготовка материалов к публикации в средствах массовой 

информации (СМИ). 

Выпускники,  освоившие  программу  магистратуры  по  направлению  подготовки 

45.04.01 Филология, также могут осуществлять профессиональную деятельность по 

следующим аспектам: 

– научные исследования по филологии и межкультурной коммуникации; 

– устная и письменная коммуникация, реклама, связи с общественностью, СМИ; 
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– перевод при выполнении роли посредника в межъязыковой коммуникации в иных 

профессиональных сферах: политической, экономической, производственной, общественной, 

научной, культурной и др. 

Профессиональная деятельность выпускников охватывает как преподавательскую и 

исследовательскую работу, так и непосредственно само продуцирование различного вида 

текстов деловой и научной коммуникации, художественных произведений на родном или 

иностранном (английском) языке, перевод этих текстов с русского на иностранный 

(английский) язык или с иностранного (английского) на русский язык. 

Выпускники могут осуществлять профессиональную деятельность и в других областях 

и сферах профессиональной деятельности при условии соответствия уровня их образования и 

полученных компетенций требованиям к квалификации работника. 

 

2.3. Перечень основных задач профессиональной деятельности выпускников 

Объектами профессиональной деятельности выпускников ООП являются: 

- языки (русский, английский) в их теоретическом и практическом, синхроническом, 

диахроническом, социокультурном и диалектологическом аспектах; 

- различные типы текстов – письменных, устных и виртуальных на русском, 

английском языках (включая гипертексты и текстовые элементы мультимедийных объектов); 

- устная, письменная и виртуальная коммуникация на русском, английском языках; 

- межкультурная коммуникация. 

 

Виды профессиональной деятельности выпускника: 

− научно-исследовательский; 

− педагогический; 

− прикладной. 

Детализация содержания видов профессиональной деятельности приводится в таблице 2.2. 

 

Таблица 2.2 

Детализация содержания видов профессиональной деятельности 

 

Вид деятельности Содержание деятельности 

Научно- 

исследовательская 

в научных и 

научно- 

педагогических 

учреждениях, 

организациях и 

подразделениях 

 Научные исследования в области филологии с применением 

полученных теоретических и практических знаний; 

 анализ и интерпретация на основе существующих научных 

концепций отдельных языковых, литературных и коммуникативных 

явлений и процессов, всех типов текстов, включая художественные, 

с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов; 

 сбор научной информации, подготовка обзоров, аннотаций, 

составление рефератов и библиографий на русском и по тематике 
проводимых исследований; 

 участие в научных дискуссиях и процедурах защиты научных работ 

различного уровня; выступление с сообщениями и докладами по 

тематике проводимых исследований; 

 устное, письменное и виртуальное (размещение в информационных 

сетях) представление материалов собственных исследований; 

 участие в составлении словарей и энциклопедий, выпуске 

периодических изданий, работе с архивными материалами. 

Педагогическая в 

системе высшего 

 Проведение учебных занятий и внеаудиторной работы по русскому 

языку, английскому языку, русскому языку как иностранному; 
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профессиональног 

о образования 
 подготовка учебно-методических материалов для проведения 

занятий и внеаудиторных мероприятий на основе существующих 
методик и их модификациях; 

 распространение и популяризация филологических знаний и 

воспитательная работа с учащимися. 

Прикладная 

деятельность 
 Сбор и обработка языковых и литературных фактов, создание 

различных типов текстов – устное выступление, обзор, отчет, работа 

с документами, корректура, редактирование, комментирование, 

подготовка обзоров и создание различных типов текстов, 

интерпретация различных типов текстов (научных, 

публицистических, а также документов) на английском языке, на 

русском языке; аннотирование и реферирование документов, научных 

трудов и художественных произведений на русском и английском 

языке; 

 создание текстов обзоров, аннотаций, составление рефератов и 

библиографий по тематике проводимых исследований и их перевод; 

 создание текстов статей, сообщений, использование их в онлайн- и 

очных конференциях, в дискуссиях на сайтах, проходящих в 

реальном режиме; выступление с сообщениями и докладами по 

тематике проводимых исследований; 

 устное, письменное и виртуальное (размещение в информационных 

сетях) представление материалов собственных исследований и их 

содержания на иностранном (английском) языке; 

 написание аннотаций и рефератов научных трудов и художественных 

произведений на русском и иностранном (английском) языке. 

Проектная 

деятельность 
 Разработка проектов, связанных с поддержанием речевой культуры 

населения, работа с учащимися в кружках детского творчества, 

создание сценариев литературных игр, организация различных типов 

семинаров по речевой культуре, а также деловых встреч, 

консультаций. 

 проведение полевых мероприятий по сбору речевого материала из 

текстов СМИ, рекламной и т.п. продукции, их обработка на основе 

современных  классификаций,  выработка  рекомендаций  по 
улучшению речи и их опубликование. 

 

 

3. ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ ООП 

Результаты освоения ООП магистратуры определяются приобретаемыми выпускником 

компетенциями, т.е. его способностью применять знания, умения и навыки в соответствии с 

задачами профессиональной деятельности. 

Выпускник, освоивший основную образовательную программу высшего образования – 

программу магистратуры по направлению подготовки 45.04.01 Филология (профиль Русский 

и английский языки в межкультурном взаимодействии), должен обладать универсальными, 

общепрофессиональными и профессиональными компетенциями: 

универсальные: 

УК-1. Способен осуществлять критический анализ проблемных ситуаций на основе 

системного подхода, вырабатывать стратегию действий. 

УК-2. Способен управлять проектом на всех этапах его жизненного цикла. 
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УК-3. Способен организовать и руководить работой команды, вырабатывая командную 

стратегию для достижения поставленной цели. 

УК-4. Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия. 

УК-5. Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе 

межкультурного взаимодействия. 

УК-6. Способен определить и реализовать приоритеты собственной деятельности и способы 

ее совершенствования на основе самооценки. 

общепрофессиональные: 

ОПК-1. Способен применять в профессиональной деятельности, в том числе педагогической, 

широкий спектр коммуникативных стратегий и тактик, риторических и стилистических 

приемов, принятых в разных сферах коммуникации. 

ОПК-2. Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе 

педагогической, знания современной научной парадигмы в области филологии и динамики ее 

развития, системы методологических принципов и методических приемов филологического 

исследования. 

ОПК-3. Способен владеть широким спектром методов и приемов филологической работы с 

различными типами текстов. 

профессиональные: 

ПК-1. Владеет навыками самостоятельного филологического исследования. 
ПК-2. Владеет навыками квалифицированного анализа, оценки, комментирования, 

реферирования, редактирования, оформления и продвижения результатов собственной 

научной деятельности. 

ПК-3. Владеет навыками планирования, организации и реализации образовательной 

деятельности по отдельным видам учебных занятий по филологическим дисциплинам 

(модулям) в образовательных организациях. 

ПК-4. Владеет навыками создания, редактирования, трансформации, реферирования, 

перевода всех типов текстов. 

ПК-5. Готов к планированию и осуществлению публичных выступлений, межкультурной и 

массовой коммуникации. 

Таблица 3.1 

 

Компетенции выпускников и индикаторы их достижения 

 

Категория 

универсальных 

компетенций 

Код и 

наименование 

компетенции 

Код и наименование индикатора достижения 

компетенции 

Универсальные компетенции и индикаторы их достижения 

Системное и УК-1. Способен ИУК-1.1. Выявляет проблемную ситуацию в процессе 
критическое осуществлять анализа проблемы, определяет этапы ее разрешения с 

мышление критический учетом вариативных контекстов 
 анализ проблемных ИУК-1.2. Находит, критически анализирует и 
 ситуаций на основе выбирает информацию, необходимую для выработки 
 системного стратегии действий по разрешению проблемной 
 подхода, ситуации 
 вырабатывать ИУК-1.3. Рассматривает различные варианты 
 стратегию решения проблемной ситуации на основе системного 
 действий подхода, оценивает их преимущества и риски 
  ИУК-1.4. Грамотно, логично, аргументированно 
  формулирует собственные суждения и оценки. 
  Предлагает стратегию действий 
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  ИУК-1.5. Определяет и оценивает практические 
последствия реализации действий по разрешению 

проблемной ситуации 

Разработка и 

реализация 

проектов 

УК-2. Способен 

управлять 

проектом на всех 

этапах  его 

жизненного цикла 

ИУК-2.1. Выстраивает этапы работы над проектом с 

учетом последовательности их реализации, 

определяет этапы жизненного цикла проекта 

ИУК-2.2. Определяет проблему, на решение которой 

направлен проект, грамотно формулирует цель 

проекта. Определяет исполнителей проекта 

ИУК-2.3. Проектирует решение конкретных задач 

проекта, выбирая оптимальный способ их решения, 

исходя из действующих правовых норм и имеющихся 

ресурсов и ограничений 

ИУК-2.4. Качественно решает конкретные задачи 

(исследования, проекта, деятельности) за 

установленное время. Оценивает риски и результаты 

проекта 

ИУК-2.5 Публично представляет результаты проекта, 

вступает в обсуждение хода и результатов проекта 

Командная 

работа и 

лидерство 

УК-3. Способен 

организовать  и 

руководить 

работой  команды, 

вырабатывая 

командную 

стратегию для 

достижения 

поставленной цели 

ИУК-3.1. Понимает эффективность использования 

стратегии сотрудничества для достижения 

поставленной цели, определяет роль каждого 

участника в команде 

ИУК-3.2. Учитывает   в совместной   деятельности 

особенности поведения и общения разных людей 

ИУК-3.3.  Способен  устанавливать разные виды 

коммуникации (устную, письменную, вербальную, 

невербальную, реальную,  виртуальную, 

межличностную и др.) для руководства командой и 

достижения поставленной цели 

ИУК-3.4. Демонстрирует  понимание  результатов 

(последствий) личных действий и  планирует 

последовательность шагов для  достижения 

поставленной цели, контролирует их выполнение 

ИУК-3.5. Эффективно взаимодействует с членами 

команды, в т.ч. участвует в обмене информацией, 

знаниями  и  опытом,  и  презентации  результатов 

работы команды. Соблюдает этические нормы 

взаимодействия 

Коммуникация УК-4. Способен 

применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе  на 

иностранном(ых) 

языке(ах), для 

академического  и 

профессионального 

взаимодействия 

ИУК-4.1. Умеет выбирать на государственном и 

иностранном(-ых) языках коммуникативно 

приемлемые стили делового общения, вербальные и 

невербальные средства взаимодействия с партнерами 

ИУК-4.2. Умеет использовать информационно- 

коммуникационные технологии при поиске 

необходимой информации в процессе решения 

различных коммуникативных задач на 

государственном и иностранном(-ых) языках 

ИУК-4.3. Умеет вести деловую переписку, учитывая 

особенности стилистики официальных и 

неофициальных писем, социокультурные различия в 

формате  корреспонденции  на  государственном  и 



13 
 

 

  иностранном (-ых) языках 
ИУК-4.4. Умеет коммуникативно и культурно 

приемлемо вести устные деловые разговоры в 

процессе профессионального взаимодействия на 

государственном и иностранном (-ых) языках 

ИУК-4.5. Демонстрирует умение выполнять перевод 

академических и профессиональных текстов с 

иностранного (-ых) на государственный язык 

Межкультурное 

взаимодействие 

УК-5. Способен 

анализировать и 

учитывать 

разнообразие 

культур в процессе 

межкультурного 

взаимодействия 

ИУК-5.1. Находит и использует необходимую для 

саморазвития и взаимодействия с другими 

информацию о культурных особенностях и традициях 

различных сообществ 

ИУК-5.2. Демонстрирует уважительное отношение к 

историческому наследию и социокультурным 

традициям различных народов, основываясь на 

знании этапов исторического развития общества 

(включая основные события, деятельность основных 

исторических деятелей) и культурных традиций мира 

(включая мировые религии, философские и этические 

учения), в зависимости от среды взаимодействия и 

задач образования. 

ИУК-5.3. Умеет толерантно и конструктивно 

взаимодействовать с людьми с учетом их 

социокультурных особенностей в целях успешного 
выполнения поставленной задачи 

Самоорганиза- 

ция и 

саморазвитие 

(в том числе 

здоровьесбере- 

жение) 

УК-6. Способен 

определять и 

реализовывать 

приоритеты 

собственной 

деятельности и 

способы ее 

совершенствования 

на основе 

самооценки 

ИУК-6.1. Применяет рефлексивные методы в 

процессе оценки разнообразных ресурсов 

(личностных, психофизиологических, ситуативных, 

временных и т.д.), используемых для решения задач 

самоорганизации и саморазвития 

ИУК-6.2. Определяет приоритеты  собственной 

деятельности, выстраивает планы их достижения 

ИУК 6.3.  Формулирует  цели собственной 

деятельности, определяет пути их достижения с 

учетом  ресурсов, условий, средств,   временной 

перспективы развития деятельности и планируемых 

результатов 

ИУК-6.4. Критически оценивает эффективность 

использования времени и других ресурсов для 

совершенствования своей деятельности 

ИУК-6.5. Демонстрирует интерес к учебе и 

использует предоставляемые возможности для 

приобретения новых знаний и навыков с целью 

совершенствования своей деятельности 

Общепрофессиональные компетенции и индикаторы их достижения 

 ОПК-1. Способен 

применять  в 

профессионально 

й деятельности, в 

том числе 

педагогической, 

широкий спектр 

ИОПК-1.1. Знает характерные черты различного вида 

текстов и коммуникаций, особенности 

методологических принципов и методических 

приемов в парадигме филологического 

(лингвистического) знания 

ИОПК-1.2. Анализирует языковые особенности речи 

и текстов различных типов, формы, стратегии и 
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 коммуникативных 

стратегий  и 

тактик, 

риторических и 

стилистических 

приемов, 

принятых  в 

разных сферах 

коммуникации 

приемы коммуникации 
ИОПК-1.3. Умеет интерпретировать тексты разных 

типов и жанров на основе существующих методик 

 ОПК-2. Способен ИОПК-2.1. Знает основные актуальные направления 

использовать в современных филологических исследований; 

профессионально основные исторические этапы развития 

й деятельности, в лингвистических и литературоведческих идей и 

том числе парадигм 

педагогической, ИОПК-2.2. Знает методологические принципы  и 

знания методические приемы современной филологии 

современной ИОПК-2.3. Владеет методикой сбора и анализа 

научной языковых фактов 

парадигмы в ИОПК-2.4. Владеет основами методологии научного 

области познания 

филологии и ИОПК-2.5 Свободно оперирует основными 

динамики ее понятиями языкознания и литературоведения 

развития, системы  

методологических  

принципов и  

методических  

приемов  

филологического  

исследования  

 ОПК-3. Способен ИОПК-3.1.  Знает  и  умеет  применять  различные 

владеть широким приемы составления и оформления научной 

спектром методов документации 

и приемов ИОПК-3.2. Владеет современными информационно- 

филологической коммуникационными технологиями, необходимыми 

работы с для  осуществления  поиска,  анализа  и  обработки 

различными научных данных 

типами текстов  
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Таблица 3.2. 

3.2. Обязательные профессиональные компетенции выпускников и индикаторы их 

достижения 

 

Категория 

профессио- 

нальных 

компетенций 

Код и 

наименование 

профессиональной 

компетенции 

Код и наименование индикатора 

достижения профессиональной 

компетенции 

Основа- 

ние (ПС, 

анализ 

опыта) 

Код 

профес 

сиона- 

льного 

стан- 

дарта 

Тип задач профессиональной деятельности: научно-исследовательский 

Проведение ПК-1. Владеет ИПК-1.1. Знает: особенности Профес- 01.001 

исследования навыками филологического исследования сиональ-  

 самостоятельного ИПК-1.2. Умеет: применять ный  

 филологического полученные знания в области стандарт  

 исследования филологического анализа и педагога  

  интерпретации текста в   

  собственной научно-   

  исследовательской деятельности   

  ИПК-1.3. Владеет: навыками   

  проведения локальных научных   

  исследований для решения   

  отдельных исследовательских   

  задач на основе существующих   

  методик; современными   

  научными концепциями с   

  собственными лингвистическими   

  или литературоведческими   

  исследованиями для решения   

  актуальных задач филологии   

 ПК-2. Владеет ИПК-2.1. Знает: особенности Профес- 01.001 
 навыками анализа современных научных сиональ-  

 квалифицированн исследований ный  

 ого анализа, ИПК-2.2. Умеет: успешно стандарт  

 оценки, анализировать, комментировать и педагога  

 комментирования, обобщать результаты научных   

 реферирования, исследований в области   

 редактирования, филологии   

 оформления и ИПК-2.3. Владеет: результатами   

 продвижения научных исследований в виде   

 результатов публикаций и выступлений в   

 собственной академической, экспертной и   

 научной профессиональной среде   

 деятельности    

Тип задач профессиональной деятельности: педагогический 

Преподавание ПК-3. Владеет ИПК-3.1. Знает: Профес- 01.001 
 навыками методологические основы сиональ-  

 планирования, современного образования, ный  

 организации и законодательство Российской стандарт  

 реализации федерации об образовании; педагога  

 образовательной основные требования ФГОС по   

 деятельности по направлению подготовки   
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 отдельным видам Филология; основы научного и   
учебных занятий научно-публицистического стиля 

по ИПК-3.2. Умеет: осуществлять на 

филологическим основе существующих методик 

дисциплинам организационно-методическое 

(модулям) в сопровождение образовательного 

образовательных процесса для реализации учебных 

организациях. дисциплин программ 
 бакалавриата 
 ИПК-3.3. Владеет: навыками 
 разработки  плана  семинарских, 
 практических занятий, 
 лабораторных работ в 
 соответствии с методическими 
 установками 

Тип задач профессиональной деятельности: прикладной 

Работа с ПК-4. Владеет ИПК-4.1. Знает: основные методы Средст- 11.006 

текстом. навыками и техники редактирования ва  

Перевод. создания, материалов для наиболее полного массо-  

Коммуникация редактирования, раскрытия авторского смысла вой  

 трансформации, ИПК-4.2. Умеет: осуществлять инфор-  

 реферирования, форматирование и мации,  

 перевода всех редактирование различных типов издатель  

 типов текстов текста ство и  

  ИПК-4.3. Владеет: навыками полигра-  

  письменного перевода разного фия  

  типа текстов, языковой   

  локализации,  редактирования  и   

  редакторского контроля   

 ПК-5. Готов к ИПК-5.1. Знает: основные Средст- 11.006 
 планированию и антропологические, ва  

 осуществлению семиотические и массо-  

 публичных герменевтические основы вой  

 выступлений, коммуникации и использует их в инфор-  

 межкультурной и теоретической и практической мации,  

 массовой деятельности издатель  

 коммуникации ИПК-5.2. Умеет: успешно ство и  

  применять различные полигра-  

  коммуникативные и фия  

  переводческие стратегии   

  ИПК-5.3. Владеет: навыками   

  публичных выступлений   

 

 

4. ДОКУМЕНТЫ, РЕГЛАМЕНТИРУЮЩИЕ СТРУКТУРУ, СОДЕРЖАНИЕ И 

ОРГАНИЗАЦИЮ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ПРИ РЕАЛИЗАЦИИ ООП 

Содержание и организация образовательного процесса при реализации настоящей ООП 

регламентируется календарным учебным графиком, учебным планом, рабочими программами 

дисциплин, учебной и производственной практик, программой и фондами оценочных средств 

государственной итоговой аттестации, а также оценочными и методическими материалами, 

обеспечивающими реализацию соответствующих образовательных технологий. 
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4.1 Учебный план и календарный учебный график 

В календарном учебном графике указывается последовательность реализации ООП по 

годам, включая теоретическое обучение, практики, промежуточные и государственную 

итоговую аттестации, каникулы. Календарный учебный график разработан в соответствии с 

требованиями ФГОС ВО и других нормативных правовых документов Российской 

Федерации, а также локальных нормативных актов Университета. Представлен в составе 

учебного плана. 

В учебном плане отображается структура ООП высшего образования – программы 

магистратуры по направлению подготовки 45.04.01 Филология (профиль: Русский и 

английский языки в межкультурном взаимодействии), логическая последовательность 

освоения разделов основной образовательной программы высшего образования (дисциплин, 

практик), обеспечивающих формирование компетенций; указывается общий объем 

дисциплин, практик в зачетных единицах, а также объем контактной и самостоятельной 

работы обучающихся в часах. 

 

Структура ООП Объем ООП в зачетных единицах 

Блок 1 Дисциплины 87 

Блок 2 Практики 24 

Блок 3 Государственная итоговая аттестация 9 

Объем программы магистратуры 120 

В учебный план включается обязательная часть и часть, формируемая участниками 

образовательных отношений. 

К обязательной части программы магистратуры относятся дисциплины (модули) и 

практики, обеспечивающие формирование общепрофессиональных компетенции, 

определяемых ФГОС ВО. 

Объем обязательной части, без учета объема государственной итоговой аттестации, – 

40 зачетных единиц, что составляет 40 % процентов от общего объема программы 

магистратуры. 

Дисциплины (модули) и практики, обеспечивающие формирование универсальных 

компетенций, определяемых ФГОС ВО, а также профессиональных компетенций, 

определяемых Университетом самостоятельно, могут включаться в обязательную часть 

программы магистратуры и (или) в часть, формируемую участниками образовательных 

отношений. 

Учебный план регламентирует перечень и последовательность освоения дисциплин 

(модулей) и практик, формы и сроки прохождения промежуточной аттестации. В учебном 

плане указывается общий объем дисциплин (модулей), практик в зачетных единицах, а также 

объем контактной и самостоятельной работы обучающихся в часах. Для каждой дисциплины 

(модуля) в плане указываются виды контактной работы. 

Максимальный объем учебной нагрузки обучающегося составляет 54 часа в неделю, 

включая все виды его контактной и самостоятельной работы по освоению основной 

образовательной программы. В указанный объем не входят факультативные дисциплины. 

Максимальный объем контактной работы при освоении основной образовательной 

программы по очной форме обучения не превышает 36 академических часов в неделю. В 

указанный объем не входит контактная работа по факультативным дисциплинам. 

Объем факультативных дисциплин – 4 зачетные единицы. 

Объем каникулярного времени в учебном году определяется настоящей ООП с учетом 

требований Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по 

образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, программам 



18 
 

специалитета, программам магистратуры, утвержденного приказом Министерства науки и 

высшего образования Российской Федерации от 06.04.2021 № 245, и отражается в 

календарном учебном графике. 

Университет обеспечивает инвалидам и лицам с ограниченными возможностями 

здоровья возможность обучения по программе магистратуры, учитывающей особенности их 

психофизического развития, индивидуальных возможностей и при необходимости, 

обеспечивающей коррекцию нарушений развития и социальную адаптацию указанных лиц. 

 

4.2 Рабочие программы дисциплин (модулей) 

В состав ООП магистратуры входят рабочие программы всех дисциплин (модулей, 

утвержденных в учебном плане. 

Рабочие программы дисциплин содержат следующие разделы: 

1. Планируемые результаты обучения по дисциплине, ее объем и место в структуре 

образовательной программы. 

2. Содержание и структура учебной дисциплины. 

3. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы 

обучающихся по дисциплине. 

4. Фонды оценочных средств по дисциплине для проведения текущего контроля 

успеваемости. 

5. Фонды оценочных средств по дисциплине для проведения промежуточной 

аттестации. 

6. Перечень основной и дополнительной литературы, необходимой для освоения 

дисциплины. 

7. Перечень ресурсов информационно-коммуникационной сети Интернет, 

необходимых для освоения дисциплины. 

8. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении 

образовательного процесса по дисциплине. 

9. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления 

образовательного процесса по дисциплине. 

Рабочие программы дисциплин разработаны кафедрами, обеспечивающими 

реализацию этих дисциплин, рассмотрены и утверждены на заседании кафедры «Теория и 

практика перевода и зарубежная филология». 

 

4.3. Рабочие программы практик 

В Блок 2 «Практики» в соответствии с ФГОС ВО по направлению подготовки 45.04.01 

Филология (профиль: Русский и английский языки в межкультурном взаимодействии) входят 

учебные и производственные практики. Учебная и производственная практики представляют 

собой вид учебных занятий, непосредственно ориентированных на профессионально- 

практическую подготовку обучающихся. Практики закрепляют знания и умения, 

приобретаемые обучающимися в результате освоения дисциплин, вырабатывают 

практические навыки и способствуют комплексному формированию универсальных, 

общепрофессиональных и профессиональных компетенций обучающихся. 

Практика проводится в форме практической подготовки. 

В соответствии в утвержденным учебным планом практическая подготовка 

обучающихся по направлению подготовки 45.04.01 Филология (профиль: Русский и 

английский языки в межкультурном взаимодействии) включает следующие типы практик. 

Типы учебной практики: 

научно-исследовательская работа; 

ознакомительная практика; 

Типы производственной практики: 
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педагогическая практика; 

научно-исследовательская работа. 

Для каждого типа практики разрабатывается рабочая программа практики, которая 

является составной частью основной образовательной программы. 

Все типы практик являются неотъемлемой частью учебного процесса, его 

продолжением в условиях работы обучающихся в организациях, деятельность которых 

соответствует профессиональным компетенциям, осваиваемым в рамках ООП (далее – 

профильная организация), а также в структурных подразделениях Университета, обладающих 

необходимым кадровым и научным потенциалом, а также материально-техническим 

оснащением. 

Содержание и планируемые результаты практик определяется соответствующими 

рабочими программами практик настоящей ООП. 

 

4.3.1 Рабочие программы учебных практик 

Тип учебной практики: ознакомительная практика. Проводится во 2 семестре. Объем 

учебной ознакомительной практики составляет 3 зачетных единицы (2 недели). Способы 

проведения учебной практики – стационарная. 

Стационарная  учебная  практика  проводится  в  профильных  организациях 

г. Севастополя. Выездная учебная практика проводится в профильных организациях, 

расположенных за пределами г. Севастополя. 

Сроки проведения учебной ознакомительной практики определяются учебным планом 

и календарным учебным графиком настоящей ООП. Руководство учебной ознакомительной 

практикой осуществляется преподавателями кафедры «Теория и практика перевода и 

зарубежная филология» и, в случае проведения практики в профильной организации, 

руководителем практики от профильной организации. 

Содержание учебной ознакомительной практики магистранта определяется 

соответствующей программой практики настоящей ООП и согласовывается с руководителем 

практики от профильной организации. 

Цели учебной ознакомительной практики: 

- приобщение студентов к научно-педагогической деятельности, раскрытие их 

исследовательского и педагогического потенциала, развитие профессионального 

самосознания в контексте гуманистических педагогических ценностей, закрепление и 

углубление знаний, обучающихся по основным дисциплинам магистерской программы, их 

взаимосвязям с педагогикой; 

- приобретение практических навыков и компетенций, критический анализ и применение 

теоретических и практических знаний в сфере филологии и иных гуманитарных наук для 

собственных научных исследований; 

- самостоятельное исследование системы языка и основных закономерностей 

функционирования фольклора и литературы в синхроническом и диахроническом аспектах; 

изучение устной и письменной коммуникации с изложением аргументированных выводов; 

- квалифицированный анализ, комментирование, реферирование и обобщение 

результатов научных исследований, проведенных иными специалистами, с использованием 

современных методик и методологий, передового отечественного и зарубежного опыта; 

участие в работе научных коллективов, проводящих исследования по широкой 

филологической проблематике, подготовка и редактирование научных публикаций. 

Задачи практики: 

1) подготовка будущих преподавателей к реализации профессионально- 

образовательных программ и учебных планов на уровне, отвечающем государственным 

образовательным стандартам высшего профессионального образования; 



20 
 

2) формирование у практикантов умений разрабатывать и применять современные 

образовательные технологии, выбирать оптимальные стратегии преподавания в зависимости 

от целей обучения, уровня подготовки обучающихся; 

3) установление и укрепление связи теоретических знаний, полученных магистрантами- 

практикантами при изучении методических дисциплин с профессионально-педагогической 

деятельностью; 

4) подготовка будущих преподавателей к воспитательной деятельности со студентами: 

создание условий для утверждения отношений сотрудничества студентов и преподавателей, 

развития студенческого самоуправления, общественных студенческих организаций и 

объединений; 

5) выявление преемственности и взаимосвязей научно-исследовательского и учебно- 

воспитательного процессов в средней и высшей школах, возможностей использования 

преподавателем собственных научных исследований в качестве средства совершенствования 

образовательного процесса, повышения его качества; 

6) развитие профессионального мышления, совершенствование системы ценностей, 

смысловой и мотивационной сфер личности будущего преподавателя, а также его активности, 

направленной на гуманизацию общества; 

7) выработка творческого подхода к собственной профессиональной деятельности, 

приобретение опыта рефлексивного отношения к своему труду, актуализация потребности в 

самообразовании и личностном развитии (саморазвитии). 

Дополнительными задачами практики является: получение теоретических и 

практических знаний, умений, навыков по методике преподавания с использованием новых 

информационных технологий; проведение анализа научной, научно-методической 

литературы; проведение учебных занятий в ВУЗах, или в старших классах средней школы; 

оформление результатов научно- педагогического исследования; публичное представление 

результатов научно- педагогического исследования; квалифицированный анализ и 

интерпретация различных типов филологических текстов; создание, редактирование, 

реферирование и систематизирование деловой документации в сфере профессиональной 

деятельности; продуцирование самостоятельных, обладающих теоретической и практической 

ценностью, конструктов – деловой документации, научных, лингвистических и 

публицистических текстов; участие в разработке издательских и иных проектов. 

За  период  прохождения  практики  обучающийся  должен  закрепить  знания  по 

«Аналитическое чтение» «Иностранный язык для специальных целей», полученные в 

процессе обучения на 1 курсе, получить навыки практического их применения. 

 

Тип учебной практики: Научно-исследовательская работа 

Проводится в 1, 2 семестрах. Объем учебной практики составляет 6 зачетных единиц (4 

недели), соответственно 3 з.е. в 1 семестре и 3 з.е. во 2 семестре. Способы проведения 

производственной практики – рассредоточенная. 

Сроки проведения учебной практики «Научно-исследовательская работа» 

определяются учебным планом и календарным учебным графиком настоящей ООП. 

Руководство производственной практикой «Научно-исследовательская работа» 

осуществляется преподавателями кафедры «Теория и практика перевода и зарубежная 

филология». Содержание учебной практики «Научно-исследовательская работа» магистранта 

определяется соответствующей программой практики настоящей ООП. 

Научно-исследовательская работа как тип учебной практики логически взаимосвязана 

как в содержательном, так и в методическом плане со всеми дисциплинами 1 и 2 курсов, а 

также с производственной практикой, способствуя осуществлению самостоятельной 

исследовательской работы по одной из актуальных филологических проблем, положенных в 

основу выпускной квалификационной работы. 

Цели учебной практики «Научно-исследовательская работа»: обеспечение 

формирования  профессиональной  компетентности  магистрантов  в  области  научного 
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исследования, приобретение опыта научно-исследовательской работы посредством 

использования достижений современной педагогической науки и практики при разрешении 

актуальных противоречий, возникающих в процессе осуществления видов профессиональной 

деятельности предусмотренных ФГОС ВО по направлению подготовки 45.04.01 Филология с 

учетом специфики содержания профиля «Русский и английский языки в межкультурном 

взаимодействии». 

Задачи учебной практики «Научно-исследовательская работа»: 

- формирование профессиональных качеств, навыков и умений будущих филологов, 

готовности к творческой самореализации в образовательной сфере; 

- овладение методологией научного исследования; 

- приобретение опыта самостоятельного написания научно-исследовательской работы в 

виде тезисов конференции и статьи для научного сборника; 

- приобретение опыта участия в научно-практических конференциях; 

- приобретение опыта научно-исследовательской работы, как индивидуальной, так и в 

составе научных коллективов и структурных подразделений научных учреждений; 

- овладение знаниями в области информационных технологий для решения научно- 

исследовательских задач. 

За период прохождения практики обучающийся должен закрепить знания по 

дисциплинам «Научно-исследовательская деятельность в области филологии», «Научный 

семинар по проблемам филологии», «Иностранный язык для специальных профессиональных 

целей», полученные в процессе обучения на 1 курсе, получить навыки практического их 

применения. 

4.3.2 Рабочие программы производственных практик 

Тип производственной практики: Педагогическая практика. 

Объем производственной педагогической практики составляет 6 зачетных единиц (4 недели). 

Педагогическая практика проводится в 3 семестре. Способы проведения производственной 

практики – стационарная, выездная. 

Стационарная производственная практика проводится в профильных организациях 

г. Севастополя. Выездная производственная практика проводится в профильных 

организациях, расположенных за пределами г. Севастополя. 

Сроки проведения производственной педагогической практики определяются учебным 

планом и календарным учебным графиком настоящей ООП. Руководство производственной 

педагогической практикой осуществляется преподавателями кафедры «Теория и практика 

перевода и зарубежная филология» и руководителем практики от профильной организации. 

Содержание производственной педагогической практики магистранта определяется 

соответствующей программой практики настоящей ООП и согласовывается с руководителем 

практики от профильной организации. 

Цели производственной педагогической практики: 

 закрепление и углубление теоретической подготовки студента; 

 развитие практических знаний, полученных в период прохождения практики по 
получению первичных профессиональных умений навыков; 

 формирование практических навыков, устойчивых профессиональных и дополнительных 

профессиональных компетенций через активное участие обучающегося в деятельности 
соответствующей образовательной организации; 

 развитие способности самостоятельно и качественно выполнять задачи в сфере 

профессиональной деятельности; 

 укрепление связи теоретического обучения по избранному направлению и профилю 

подготовки с практической деятельностью. 

Задачами производственной практики являются: 
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1) подготовка будущих преподавателей к реализации профессионально-образовательных 

программ и учебных планов на уровне, отвечающем государственным образовательным 

стандартам высшего профессионального образования; 

2) формирование у практикантов умений разрабатывать и применять современные 

образовательные технологии, выбирать оптимальные стратегии преподавания в зависимости 

от целей обучения, уровня подготовки обучающихся; 

3) установление и укрепление связи теоретических знаний, полученных магистрантами- 

практикантами при изучении методических дисциплин с профессионально-педагогической 

деятельностью; 

4) подготовка будущих преподавателей к воспитательной деятельности со студентами: 

создание условий для утверждения отношений сотрудничества студентов и преподавателей, 

развития студенческого самоуправления, общественных студенческих организаций и 

объединений; 

5) выявление преемственности и взаимосвязей научно-исследовательского и учебно- 

воспитательного процессов в средней и высшей школах, возможностей использования 

преподавателем собственных научных исследований в качестве средства совершенствования 

образовательного процесса, повышения его качества; 

6) развитие профессионального мышления, совершенствование системы ценностей, 

смысловой и мотивационной сфер личности будущего преподавателя, а также его активности, 

направленной на гуманизацию общества; 

7) выработка творческого подхода к собственной профессиональной деятельности, 

приобретение опыта рефлексивного отношения к своему труду, актуализация потребности в 

самообразовании и личностном развитии (саморазвитии). 

Производственная практика проводится в форме изучения и участия в профессиональной 

деятельности в определенные учебным планом сроки с учетом возможностей учебно- 

производственной базы в организациях по месту прохождения практики. 

За период прохождения практики обучающийся должен закрепить знания по 

дисциплинам «Технологии преподавания иностранных языков в вузе», «Научно- 

исследовательская деятельность», «Практикум по профессиональной межкультурной 

коммуникации на английском языке», «Мировой литературный процесс», полученные в 

процессе обучения на 2 курсе, получить навыки практического их применения. 

 

Тип производственной практики: «Научно-исследовательская работа» проводится в 

3 семестре (рассредоточенная). Объем производственной практики «Научно- 

исследовательская работа» составляет 3 зачетные единицы (108 часов). Способы проведения 

производственной практики – рассредоточенная. 

Сроки проведения производственной практики «Научно-исследовательская работа» 

определяются учебным планом и календарным учебным графиком настоящей ООП. 

Руководство производственной практикой «Научно-исследовательская работа» 

осуществляется преподавателями кафедры «Теория и практика перевода и зарубежная 

филология». Содержание производственной практики «Научно-исследовательская работа» 

магистранта определяется соответствующей программой практики настоящей ООП. 

Цели производственной практики «Научно-исследовательская работа»: 

обеспечение формирования профессиональной компетентности магистрантов в области 

научного исследования, приобретение опыта научно-исследовательской работы посредством 

использования достижений современной педагогической науки и практики при разрешении 

актуальных противоречий, возникающих в процессе осуществления видов профессиональной 

деятельности предусмотренных ФГОС ВО по направлению подготовки 45.04.01 Филология с 

учетом специфики содержания профиля «Русский и английский языки в межкультурном 

взаимодействии». 

Задачи производственной практики «Научно-исследовательская работа»: 
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- формирование профессиональных качеств, навыков и умений будущих филологов, 

готовности к творческой самореализации в образовательной сфере; 

- овладение методологией научного исследования; 

- приобретение опыта самостоятельного написания научно-исследовательской работы в 

виде тезисов конференции и статьи для научного сборника; 

- приобретение опыта участия в научно-практических конференциях; 

- приобретение опыта научно-исследовательской работы, как индивидуальной, так и в 

составе научных коллективов и структурных подразделений научных учреждений; 

- овладение знаниями в области информационных технологий для решения научно- 

исследовательских задач. 

За период прохождения практики обучающийся должен закрепить знания по 

дисциплинам «Научный семинар по проблемам филологии», полученные в процессе обучения 

на 2 курсе, получить навыки практического их применения. 

 

Тип производственной практики: научно-исследовательская работа. 

Производственная практика проводится в 4 семестре в форме практической 

деятельности в образовательных учреждениях. Объем производственной практики «Научно- 

исследовательская работа» составляет 6 зачетных единиц (4 недели). Способы проведения 

производственной практики – стационарная. 

Цель производственной практики студента - формирование профессиональных умений 

и опыта профессиональной деятельности в области филологии и лингвистики. 

Вспомогательными целями производственной практики можно также назвать: подготовку 

студентов к выполнению ВКР и к будущей трудовой деятельности. 

При прохождении практики студента предполагается: 

- закрепление и углубление знаний, обучающихся по основным дисциплинам 

магистерской программы, самостоятельное пополнение; 

- критический анализ и применение теоретических и практических знаний в сфере 

филологии и иных гуманитарных наук для собственных научных исследований; 

- самостоятельное исследование системы языка и основных закономерностей 

функционирования фольклора и литературы в синхроническом и диахроническом аспектах; 

- изучение устной и письменной коммуникации с изложением аргументированных 

выводов; 

- квалифицированный анализ, комментирование, реферирование и обобщение 

результатов научных исследований, проведенных иными специалистами, с использованием 

современных методик и методологий, передового отечественного и зарубежного опыта; 

- участие в работе научных коллективов, проводящих исследования по широкой 

филологической проблематике; 

- подготовка и редактирование научных публикаций. 

Задачи производственной практики студента: 

- приобретение опыта в исследовании актуальной научной проблемы; 

- подбор необходимых материалов для выполнения выпускной квалификационной 

работы в области филологии и лингвистики; 

- проведение самостоятельного научного исследования; 

- усвоение лингвистических технологий, применяемых в разного рода 

информационных системах, специализированном программном обеспечении и электронных 

ресурсах в гуманитарной сфере; 

- овладение языками (родным и иностранным) в их теоретическом, практическом, 

функциональном, прагматическом, синхроническом, диахроническом, социокультурном, 

диалектологическом и сопоставительном аспектах. 

Задачами производственной практики являются: проведение анализа научной, научно- 

методической литературы; оформление результатов научно- педагогического исследования; 

публичное   представление   результатов   научно-   педагогического   исследования; 
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квалифицированный анализ и интерпретация различных типов филологических текстов; 

создание, редактирование, реферирование и систематизирование деловой документации в 

сфере профессиональной деятельности; продуцирование самостоятельных, обладающих 

теоретической и практической ценностью, конструктов – деловой документации, научных, 

лингвистических и публицистических текстов; участие в разработке издательских и иных 

проектов. 

За период прохождения практики обучающийся должен закрепить знания по 

дисциплинам «Редактирование текстов разного типа», «Лингводидактика высшей школы», 

полученные в процессе обучения на 1-2 курсе, получить навыки практического их 

применения. 

Формы проведения производственной практики определяются содержанием 

программы практики и осуществляются в виде непрерывного цикла в форме изучения и 

участия в профессиональной деятельности в определенные учебным планом сроки с учетом 

возможностей учебно-производственной базы в организациях по месту прохождения 

практики. 

Все типы практик могут проводиться как в профильных организациях г. Севастополя и 

Республики Крым, так и в подразделениях Университета, обладающих необходимым 

кадровым и научным потенциалом, а также материально-техническим оснащением. 

Общее руководство и контроль над организацией и проведением практики возлагается 

на кафедру. В случае проведения практики в профильной организации назначается также 

руководитель практики от профильной организации. Проведение практики в профильных 

организациях осуществляется на основе договоров с этими организациями. 

В случае проведения практики в профильной организации, содержание и планируемые 

результаты практики согласовываются с руководителем практики от профильной 

организации. 

Промежуточная аттестация по итогам практики проводится в форме защиты отчета о 

прохождении практики. По результатам аттестации выставляется зачет с оценкой 

(дифференцированный зачет). 

 

4.4. Фонды оценочных средств для проведения текущего контроля успеваемости и 

промежуточной аттестации 

Для аттестации обучающихся на соответствие их персональных достижений поэтапным 

требованиям настоящей ООП (текущий контроль успеваемости и промежуточная аттестация) 

создаются фонды оценочных средств для проведения текущего контроля и промежуточной 

аттестации, включающие типовые задания, контрольные работы, тесты и иные формы и 

методы контроля, позволяющие оценить планируемые результаты обучения по каждой 

дисциплине (модулю); описание показателей и критериев оценивания компетенций на 

различных этапах их формирования, описание шкал оценивания; методические материалы, 

определяющие процедуры оценивания знаний, умений и навыков. 

Фонды оценочных средств для каждой дисциплины (модуля) разрабатываются 

кафедрами, обеспечивающими реализацию этой дисциплины (модуля), рассматриваются и 

утверждаются кафедрой «Теория и практика перевода и зарубежная филология» в составе 

рабочей программы дисциплины (модуля) основной образовательной программы. 

Формами промежуточной аттестации обучающихся являются зачёты, зачёты с оценкой 

(дифференцированные зачеты), экзамены, которые проводятся в конце каждого семестре, 

защита курсовой работы, защита отчёта о прохождении практики. 

Задачами создания фондов оценочных средств являются: 

– контроль и управление процессом освоения обучающимися необходимых знаний, 

умений, навыков и формирования компетенций, определенных реализуемой ООП; 
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– оценка достижений обучающихся в процессе изучения дисциплин, практик, 

проведения научно-исследовательской работы с определением результатов и планированием 

необходимых корректирующих мероприятий; 

– обеспечение соответствия результатов освоения ООП задачам будущей 

профессиональной деятельности. 

 

4.5. Программа государственной итоговой аттестации 

Государственная итоговая аттестация выпускников высшего учебного заведения 

является обязательной частью образовательной программы высшего образования и 

направлена на установление уровня подготовки выпускника к выполнению 

профессиональных задач и соответствия его подготовки требованиям федерального 

государственного образовательного стандарта высшего образования, ООП по направлению 

подготовки 45.04.01 Филология, профиль Русский и английский языки в межкультурном 

взаимодействии. Порядок проведения ГИА регламентируется локальными нормативными 

актами образовательной организации. 

Целью государственной итоговой аттестации является оценка степени достижения 

планируемых результатов освоения образовательной программы: всех универсальных, 

общепрофессиональных и профессиональных компетенций, отнесенных к тем видам 

профессиональной деятельности, на которые ориентирована образовательная программа. 

Основными задачами ГИА являются: 

- комплексная оценка качества подготовки обучающихся, соответствие ее требованиям 

образовательных стандартов, ООП и ПС; 

- принятие решения о присвоении выпускнику (по результатам итоговой аттестации) 

квалификации по соответствующим направлениям подготовки/специальностям и выдаче 

документа об образовании; 

- разработка на основании результатов работы экзаменационной комиссии 

рекомендаций, направленных на совершенствование подготовки обучающихся. 

ГИА обучающихся проводится в форме: 

- подготовки к процедуре защиты и защиты выпускной квалификационной работы 

(ВКР). 

Программа итоговой аттестации включает требования к выпускным квалификационным 

работам, перечень компетенций, уровень сформированности которых оценивается на 

итоговой аттестации; требования к порядку проведения и защиты ВКР. 

Требования к выпускной квалификационной работе определены Положением о 

выпускной квалификационной работе, методическими указаниями выпускающей кафедры 

«Теория и практика перевода и зарубежная филология» по выполнению ВКР и отражены в 

Программе государственной итоговой аттестации по данному направлению подготовки. 

Тематика ВКР составлена в соответствии с выбранным профилем программы магистратуры. 

ВКР представляет собой самостоятельное законченное исследование на заданную 

(выбранную) тему, выполненное выпускником, свидетельствующее об умении выпускника 

работать с литературой, обобщать и анализировать фактический материал, используя 

теоретические знания и практические навыки, полученные при освоении ООП. 

ВКР должна подтверждать образовательный уровень выпускника, свидетельствующий 

о наличии фундаментальной подготовки по направленности ООП и навыков выполнения 

исследовательских и (или) проектных работ. 

 

 

 

 

4.6. Фонды оценочных средств государственной итоговой аттестации 
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Фонды оценочных средств для проведения государственной итоговой аттестации 

включают в себя перечень примерных тем выпускных квалификационных работ, описание 

показателей и критериев оценивания устного ответа студентов и защиты выпускных 

квалификационных работ, уровня сформированности компетенций, описание шкал 

оценивания; методические материалы, определяющие процедуру оценивания результатов 

освоения образовательной программы. 

 

5. СВЕДЕНИЯ ОБ УСЛОВИЯХ РЕАЛИЗАЦИИ ООП 

Условия реализации основной образовательной программы определяются требованиями 

ФГОС ВО к условиям реализации программы магистратуры по направлению подготовки 

45.04.01 Филология (профиль Русский и английский языки в межкультурном 

взаимодействии). 

 

5.1. Общесистемное обеспечение реализации ООП 

В рамках реализации ООП в Университете каждому студенту предоставляется 

возможность индивидуального доступа к электронной образовательной среде Университета, 

обеспечивающей доступ к учебным планам, рабочим программам дисциплин (модулей), 

практик, электронным учебным изданиям и электронным образовательным ресурсам, что 

способствует формированию индивидуального электронного портфолио студента. 

Наполнение электронного портфолио и доступ заинтересованных сторон к сведениям об 

индивидуальных достижениях обучающихся, а также к результатам освоения ими 

образовательной программы осуществляется с использованием сервиса http://do.sevsu.ru 

Студенты могут работать в информационно-телекоммуникационной сети Интернет в 

соответствии с запланированными часами на самостоятельную работу. 

Каждый обучающийся обеспечен индивидуальным неограниченным доступом к 

электронно-библиотечной системе (ЭБС), содержащей издания учебной, учебно- 

методической и иной литературы по изучаемым дисциплинам и сформированной на 

основании прямых договоров с правообладателями. На сайте университета размещен перечень 

электронных ресурсов свободного доступа и электронный библиотечный каталог. 

Электронно-библиотечная система обеспечивает возможность индивидуального доступа 

для каждого обучающегося из любой точки, в которой имеется доступ к сети Интернет. 

ФГАОУ ВО «Севастопольский государственный университет» заключил договора об 

использовании электронно-библиотечной системы издательства «Лань» (адрес в сети 

Интернет https://e.lanbook.com/), электронно-библиотечной системы ZNANIUM.com (адрес в 

сети Интернет http://znanium.com/), электронно-библиотечной системы «ЭБС ЮРАЙТ» (адрес 

в сети Интернет https://www.biblio-online.ru/), электронно-библиотечной системы BOOK.ru 

(адрес в сети Интернет https://www.book.ru/). 

Электронно-библиотечная система и электронная информационно-образовательная 

среда в Университете обеспечивают одновременный доступ не менее 25 процентов 

обучающихся по программе магистратуры. 

Обучающимся обеспечен доступ, в том числе удаленный доступ к современным 

профессиональным базам данных и информационным справочным системам, состав которых 

определяется в рабочих программах дисциплин и ежегодно обновляется. 

 

5.2. Кадровые условия реализации ООП 

 

Ресурсное обеспечение настоящей основной профессиональной образовательной 

программы высшего образования формируется с учетом требований ФГОС ВО к условиям 

реализации программы магистратуры по направлению подготовки 45.04.01 Филология. 

http://do.sevsu.ru/
https://e.lanbook.com/
http://znanium.com/
https://www.biblio-online.ru/
https://www.book.ru/
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Не менее 70% педагогических работников (в приведенных к целочисленным значениям 

ставок), имеющих образование, соответствующее профилю преподаваемой дисциплины, в 

общем числе педагогических работников, реализуют программу магистратуры, в соответствии 

с ФГОС ВО. 

Не менее 70 процентов педагогических работников (в приведенных к целочисленным 

значениям ставок), имеющих ученую степень (в том числе ученую степень, присвоенную за 

рубежом и признаваемую в Российской Федерации) и (или) ученое звание (в том числе ученое 

звание, полученное за рубежом и признаваемое в Российской Федерации), в общем числе 

научно-педагогических работников, реализуют программу магистратуры, в соответствии с 

действующим стандартом. 

Не менее 5 процентов работников (в приведенных к целочисленным значениям ставок) 

из числа руководителей и работников организаций, деятельность которых связана с профилем 

реализуемой программы магистратуры (имеющих стаж работы в данной профессиональной 

области не менее 3 лет), в общем числе работников, реализуют программу магистратуры. 
 

5.3. Материально-техническое и учебно-методическое обеспечение реализации 

ООП 

ФГАОУ ВО «Севастопольский государственный университет», реализующий 

основную образовательную программу – программу магистратуры по направлению 

подготовки 45.04.01 Филология (профиль Русский и английский языки в межкультурном 

взаимодействии), располагает материально-технической базой, обеспечивающей проведение 

всех видов дисциплинарной и междисциплинарной подготовки, лабораторной, практической 

и научно-исследовательской работы обучающихся, которые предусмотрены учебным планом 

и соответствующей действующим санитарным и противопожарным нормам и правилам. 

Необходимый для реализации основной образовательной программы перечень 

материально-технического обеспечения включает в себя: 

а) учебные аудитории для проведения учебных занятий, предусмотренных программой 

магистратуры, оснащенные оборудованием и техническими средствами обучения, состав 

которых определяется в рабочих программах дисциплин (модулей); 

б) помещения для самостоятельной работы; 

в) кабинеты для занятий по иностранному языку, оснащенные лингафонным 

оборудованием; 

г) библиотеку (имеющую рабочие места для студентов, оснащенные компьютерами с 

доступом к базам данных и сети Интернет) помещения для хранения и профилактического 

обслуживания учебного оборудования. 

Помещения, в которых реализуется программа магистратуры по направлению 

подготовки 45.04.01 Филология представляют собой учебные аудитории для проведения 

учебных занятий, предусмотренных программой магистратуры, оснащенные оборудованием 

и техническими средствами обучения, состав которых определяется в рабочих программах 

дисциплин (модулей). Помещения для самостоятельной работы обучающихся оснащены 

компьютерной техникой с возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением 

доступа к электронной информационно-образовательной среде Университета. 

Университет обеспечен необходимым комплектом лицензионного и свободно 

распространяемого программного обеспечения, в том числе отечественного производства, 

состав которого определяется в рабочих программах дисциплин (модулей) и подлежит 

обновлению при необходимости. 

Каждый обучающийся обеспечен индивидуальным неограниченным доступом к 

электронно-библиотечной системе (ЭБС), содержащей издания учебной, учебно- 

методической и иной литературы по изучаемым дисциплинам и сформированной на 

основании прямых договоров с правообладателями. На сайте университета размещен 

перечень электронных ресурсов свободного доступа и электронный библиотечный каталог. 
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Электронно-библиотечная система обеспечивает возможность индивидуального 

доступа для каждого обучающегося из любой точки, в которой имеется доступ к сети 

Интернет. ФГАОУ ВО «Севастопольский государственный университет» заключил договора 

об использовании электронно-библиотечной системы издательства «Лань» (адрес в сети 

Интернет https://e.lanbook.com/), электронно-библиотечной системы ZNANIUM.com (адрес в 

сети Интернет http://znanium.com/), электронно-библиотечной системы «ЭБС ЮРАЙТ» 

(адрес в сети Интернет https://www.urait.ru/). 

Обучающимся обеспечен доступ, в том числе удаленный доступ к современным 

профессиональным базам данных и информационным справочным системам, состав которых 

определяется в рабочих программах дисциплин и ежегодно обновляется. 

Для проведения занятий по физической культуре и спорту в Университете имеется 

спортивный комплекс со спортивными залами, необходимым оборудованием и инвентарем. 

Основная образовательная программа высшего образования по направлению 

подготовки 45.04.01 Филология (профиль Русский и английский языки в межкультурном 

взаимодействии), обеспечена учебно-методической документацией и материалами по всем 

дисциплинам ООП. Аннотации к рабочим программам дисциплин ООП представлены на 

официальном сайте Университета в разделе «Сведения об образовательной организации». 

 

5.4. Применяемые механизмы оценки качества образовательной деятельности и 

подготовки обучающихся 

 

Качество подготовки по ООП обеспечивают реализующие данную программу 

структурные подразделения (институты, кафедры). Деятельность по обеспечению качества 

подготовки организуют Центр оценки качества образования, Дирекция развития 

образовательных программ Университета. 

С целью контроля качества образовательной деятельности и подготовки обучающихся 

в Университете проводятся: 

 внешние процедуры оценки качества образования (государственная 

аккредитация и профессионально-общественная аккредитация образовательных программ). 

Проведение процедур внешней оценки качества ООП осуществляется в соответствии с 

утвержденным проректором по учебной работе планом-графиком; 

 внутренние процедуры оценки качества (самообследование, внутренний аудит, 

административные проверки). 

Внутренняя оценка качества образовательной деятельности и подготовки обучающихся 

по ООП проводится Университетом с целью обеспечения выполнения требований ФГОС ВО, 

и требований действующего законодательства в области высшего образования, исключения 

рисков и угроз при реализации программы и достижения запланированных показателей 

(индикаторов). 

Функционирование системы внутренней оценки качества в Университете 

регламентируется локальными нормативными актами Университета. 

Контроль качества и анализ результатов освоения ООП осуществляется посредством 

анализа результатов текущего контроля успеваемости обучающихся, промежуточной 

аттестации обучающихся и государственной итоговой аттестации выпускников. 

Показатели качества результатов освоения обучающимися ООП: 

 количество обучающихся, не допущенных к экзаменационной сессии, защите ВКР; 

 успеваемость обучающихся по результатам промежуточной аттестации, защиты 

ВКР; 

 качественный показатель успеваемости обучающихся по результатам 

промежуточной аттестации, защиты ВКР; 

 количество обучающихся, имеющих академические задолженности; 

 количество ВКР, рекомендованных к опубликованию, внедрению, внедренных. 

https://e.lanbook.com/
http://znanium.com/
http://www.urait.ru/)
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Участниками внутренней оценки качества образовательной деятельности и подготовки 

обучающихся по ООП являются: 

 обучающиеся; 

 педагогические работники Университета; 

 работодатели, их объединения и уполномоченные органы; 

 профессиональные сообщества; 

 федеральные государственные органы, органы государственной власти субъектов 
Российской Федерации; 

 органы местного самоуправления; 

 представители общественных организаций. 

Индикаторами при проведении внутренней оценки качества являются: 
1. Результаты успеваемости. 

1.1. Абсолютный показатель успеваемости (в %). 

1.2.Показатель качества успеваемости (не менее 60%). 

2. Результаты освоения ПК (освоены/не освоены). 

3. Наличие портфолио (электронное) с результатами обучения (да/нет). 

4. Выполнение учебного плана и допуск к итоговым испытаниям (%). 

5. Результаты ГИА: 

5.1. Абсолютный показатель подготовки (%). 

5.2.Показатель качества (не ниже 60%). 

Внутренняя независимая оценка качества осуществляется в следующих формах: 

 текущего контроля обучающихся по дисциплинам (модулям); 

 промежуточной аттестации обучающихся по дисциплинам (модулям); 

 промежуточной аттестации обучающихся по итогам прохождения практик; 

 промежуточной аттестации обучающихся по итогам выполнения проектов, а 

также участия в проектной деятельности; 

 проведения входного контроля уровня подготовленности обучающихся в начале 

изучения дисциплины (модуля); 

 мероприятий по контролю наличия у обучающихся сформированных 

компетенций по ранее изученным дисциплинам (модулям); 

 анализа портфолио учебных и внеучебных достижений обучающихся; 

 проведения олимпиад и других конкурсных мероприятий по отдельным 

дисциплинам (модулям); 

 проведения анализа защиты ВКР. 

Для анализа информации о прохождении процедур внутреннего контроля качества 

подготовки, обучающихся формируются комиссии, в состав которых входят: директор 

института или его заместитель, преподаватели смежных кафедр, работники подразделений 

университета, осуществляющих управление качеством образовательной деятельности, 

представители работодателей, представители общественных организаций, представители 

студенческих общественных организаций. 

 

 

6. ДРУГИЕ НОРМАТИВНО-МЕТОДИЧЕСКИЕ ДОКУМЕНТЫ И МАТЕРИАЛЫ, 

ОБЕСПЕЧИВАЮЩИЕ КАЧЕСТВО ПОДГОТОВКИ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

Локальные нормативные акты Университета, регламентирующие организацию и 

осуществление образовательной деятельности: 

- Положение о порядке организации и осуществления образовательной деятельности по 

программам бакалавриата, программа специалитета, программам магистратуры. 

- Правила приема в федеральное государственное автономное образовательное 

учреждение высшего образования «Севастопольский государственный университет» на 
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обучение по образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, 

программам специалитета, программам магистратуры в 2024 году. 

- Положение о текущем контроле успеваемости и промежуточной аттестации 

обучающихся. 

- Порядок перевода и восстановления обучающихся в федеральном государственном 

автономном образовательном учреждении высшего образования «Севастопольский 

государственный университет». 

- Положение о порядке отчисления. 

- Порядок оформления, заполнения, выдачи и учета справок об обучении или периоде 

обучения. 

- Положение о порядке разработки и утверждения основной образовательной 

программы. 

- Положение о порядке организации освоения факультативных и элективных дисциплин 

по программам высшего образования. 

- Положение об освоении основной образовательной программы по индивидуальному 

учебному плану, в том числе ускоренному обучению. 

- Положение о хранении информации о результатах освоения обучающимися 

образовательных программ на бумажных и электронных носителях. 

- Положение о порядке зачёта результатов освоения дисциплин (модулей), практик и 

периодов обучения по образовательным программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры. 

- Положение о реализации образовательных программ, содержащих сведения, 

составляющие государственную тайну. 

- Положение о государственной итоговой аттестации. 

- Положение о практике обучающихся, осваивающих образовательные программы 

высшего образования. 

- Положение о контактной работе обучающихся, осваивающих образовательные 

программы высшего образования, с педагогическими работниками и (или) лицами, 

привлекаемыми к реализации образовательных программ на иных условиях 

- Положение об экстернах. 

- Положение о порядке проведения занятий по физической культуре и спорту при очно- 

заочной и заочной формах обучения, при сочетании различных форм обучения, в том числе, с 

применением дистанционных технологий и электронного обучения, а также при освоении 

образовательной программы инвалидами и лицами с ограниченными возможностями 

здоровья. 

- Положение о порядке проведения итоговой аттестации по не имеющим 

государственной аккредитации образовательным программам высшего образования. 

 

 

 

 

7. ОСОБЕННОСТИ РЕАЛИЗАЦИИ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ДЛЯ 

ИНВАЛИДОВ И ЛИЦ С ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ 

ЗДОРОВЬЯ 

 

Университет предоставляет инвалидам и лицам с ограниченными возможностями 

здоровья (далее – ОВЗ) (по их заявлению) возможность обучения по образовательной 

программе, учитывающей особенности их психофизического развития, индивидуальных 

возможностей и, при необходимости, обеспечивающей коррекцию нарушений развития и 

социальную адаптацию указанных лиц, (далее – адаптированная образовательная программа, 

АОП). 
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Разработка и реализация АОП для инвалидов и лиц с ОВЗ ориентирована на решение 

следующих задач: 

– минимизация и устранение влияния ограничений здоровья при формировании 

необходимых компетенций инвалидов и лиц с ОВЗ, обучающихся по программе специалитета; 

– индивидуальная коррекция учебных и коммуникативных умений, способствующая 

освоению образовательной программы, социальной и профессиональной адаптации 

инвалидов и лиц с ОВЗ; 

– создание в Университете специальных условий для получения образования, без 

которых невозможно или затруднено освоение образовательных программ инвалидами и 

лицами с ОВЗ; 

– формирование в Университете толерантной социокультурной среды. 

Отличительной особенностью АОП являются программы сопровождения, 

минимизирующие выраженные ограничения инвалидов и лиц с ОВЗ в сфере обучения и в 

трудовой деятельности. 

При поступлении на обучение по образовательной программе, инвалид (лицо с ОВЗ) 

должен предъявить заключение психолого-медико-педагогической комиссии с 

рекомендацией об обучении по АОП, содержащее информацию о необходимых специальных 

условиях обучения, инвалид также должен предъявить индивидуальную программу 

реабилитации или абилитации инвалида (ребенка-инвалида) с указанием о необходимости 

обучения по АОП, содержащую информацию о необходимых специальных условиях 

обучения, а также сведения относительно рекомендованных условий и видов труда. 

Инвалиды и лица с ОВЗ имеют свои специфические особенности восприятия, 

переработки материала, выполнения промежуточных и итоговых форм контроля знаний, 

поэтому они обеспечиваются печатными и (или) электронными образовательными ресурсами 

в формах, адаптированных к ограничениям их здоровья. 

Библиотечный фонд помимо учебной литературы, включает официальные, справочно- 

библиографические и периодические издания, с обеспеченным к ним доступом инвалидов и 

лиц с ОВЗ. 

АОП обеспечена учебно-методической документацией в соответствии с требованиями 

ФГОС ВО по специальности. Доступ к информационным и библиографическим ресурсам в 

сети Интернет для каждого инвалида и лица с ОВЗ обеспечен предоставлением ему не менее 

чем одного учебного, методического печатного и (или) электронного издания по каждой 

дисциплине, в формах, адаптированных к ограничениям их здоровья (включая электронные 

базы периодических изданий). 

Электронное обучение, дистанционные образовательные технологии, применяемые 

при обучении инвалидов и лиц с ОВЗ в Университете, предусматривают возможность приема- 

передачи информации в доступных для них формах. 

Во время самостоятельной подготовки инвалиды и лица с ОВЗ обеспечены доступом к 

сети Интернет. 

Дисциплины по физической культуре и спорту реализуются в порядке, установленном 

Университетом. Для инвалидов и лиц с ОВЗ Университет устанавливает особый порядок 

освоения дисциплин по физической культуре и спорту с учетом состояния их здоровья. 

Порядок освоения данной дисциплины для инвалидов и лиц с ОВЗ установлен на основании 

соблюдения принципов здоровьесбережения и в соответствии с Положением o порядке 

проведения занятий по физической культуре и спорту при очно-заочной и заочной формах 

обучения, при сочетании различных форм обучения, в том числе, с применением 

дистанционных технологий и электронного обучения, а также при освоении образовательной 

программы инвалидами и лицами с ОВЗ. 

Преподаватели Университета имеют соответствующую подготовку для занятий с 

инвалидами и лицами с ОВЗ физической культурой и спортом в специализированных группах 

студентов. Группы для занятий физической культурой и спортом формируются в зависимости 

от видов нарушений здоровья. 
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При определении мест прохождения практики инвалидами и лицами с ОВЗ 

Университет учитывает рекомендации, содержащиеся в индивидуальной программе 

реабилитации или абилитации инвалида, относительно условий и видов труда. 

При выборе мест прохождения практик для инвалидов и лиц с ОВЗ учтены требования 

их доступности. Формы проведения практики инвалидов и лиц с ОВЗ могут быть установлены 

по заявлению обучающихся с учетом особенностей их психофизического развития, 

индивидуальных возможностей и состояния здоровья. 

Промежуточная аттестация обучающихся осуществляется в форме зачетов и (или) 

экзаменов. Процедура проведения промежуточной аттестации для инвалидов и лиц с ОВЗ 

устанавливается с учетом индивидуальных психофизических особенностей (устно, письменно 

на бумаге, письменно на компьютере, в форме тестирования и т.п.): 

Для лиц с ОВЗ по зрению: 

1) для слепых: 

– задания для выполнения оформляются рельефно-точечным шрифтом Брайля или в 

виде электронного документа, доступного с помощью компьютера со специализированным 

программным обеспечением для слепых, либо зачитываются ассистентом; 

– письменные задания выполняются на бумаге рельефно-точечным шрифтом Брайля 

или на компьютере со специализированным программным обеспечением для слепых, либо 

надиктовываются ассистенту; 

– при необходимости предоставляется комплект письменных принадлежностей и 

бумага для письма рельефно-точечным шрифтом Брайля, компьютер со специализированным 

программным обеспечением для слепых; 

2) для слабовидящих: 

– обеспечивается индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс; 

– для выполнения задания при необходимости предоставляется увеличивающее 

устройство; возможно также использование собственных увеличивающих устройств; 

– задания для выполнения, а также инструкция по порядку проведения промежуточной 

аттестации оформляются увеличенным шрифтом; 

Для лиц с ОВЗ по слуху: 

– обеспечивается наличие звукоусиливающей аппаратуры коллективного пользования, 

при необходимости поступающим предоставляется звукоусиливающая аппаратура 

индивидуального пользования; 

– предоставляются услуги сурдопереводчика (по заявлению); 

Для обучающихся с комбинированной нозологией: 

– для лиц с тяжелыми нарушениями речи, глухих, слабослышащих промежуточная 

аттестация, проводимая в устной форме, проводится в письменной форме; 

Для лиц с нарушением опорно-двигательного аппарата (тяжелыми нарушениями 

двигательных функций верхних конечностей или отсутствием верхних конечностей): 

– письменные задания выполняются на компьютере со специализированным 

программным обеспечением или надиктовываются ассистенту(сопровождающему); 

– промежуточная аттестация, проводимая в письменной форме, проводится в устной 

форме. 

При необходимости предусматривается увеличение времени на подготовку к зачетам и 

экзаменам, а также предоставляется дополнительное время для подготовки ответа на 

зачете/экзамене, но не более чем на 1,5 часа при проведении аттестации в письменной форме 

или в форме тестирования и не более чем на 0,3 часа при проведении аттестации в устной 

форме. 

Процедура проведения государственной итоговой аттестации, в том числе защиты 

выпускной квалификационной работы, для инвалидов и лиц с ОВЗ предусматривает 

предоставление необходимых технических средств и при необходимости оказание 

технической помощи, с учетом особенностей ее проведения для инвалидов и лиц с ОВЗ. 
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Государственная итоговая аттестация для обучающихся инвалидов и лиц с ОВЗ может 

проводиться с использованием дистанционных образовательных технологий. 

Инвалид или лицо с ОВЗ не позднее, чем за 3 месяца до начала государственной 

итоговой аттестации подает письменное заявление о необходимости создания для него 

специальных условий при проведении государственных аттестационных испытаний с 

указанием особенностей его психофизического развития, индивидуальных возможностей и 

состояния здоровья. В заявлении обучающийся обязательно указывает на необходимость или 

отсутствие необходимости присутствия ассистента на государственной итоговой аттестации. 

Для инвалидов и лиц с ОВЗ возможны следующие дополнительные формы 

материально-технического и информационного обеспечения процедуры государственной 

итоговой аттестации и защиты выпускной квалификационной работы: 

Для обучающихся с нарушением зрения: 

– обеспечивается индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс; 

– при необходимости предоставляется комплект письменных принадлежностей и 

бумага для письма рельефно-точечным шрифтом Брайля, компьютер со специализированным 

программным обеспечением для слепых; 

– при необходимости предоставляется увеличивающее устройство, возможно также 

использование собственных увеличивающих устройств. 

Для обучающихся с нарушением слуха: 

– обеспечивается наличие звукоусиливающей аппаратуры коллективного пользования, 

при необходимости обучающимся предоставляется звукоусиливающая аппаратура 

индивидуального пользования. 

Для обучающихся с нарушением опорно-двигательного аппарата: 

– наличие альтернативных форм передачи учебного материала: комплекты 

электронных и распечатанных репрезентативных материалов, аудио- и видеоматериалы. 

По письменному заявлению обучающегося инвалида продолжительность сдачи 

обучающимся инвалидом государственного аттестационного испытания может быть 

увеличена по отношению к установленной продолжительности его сдачи: 

– продолжительность сдачи государственного экзамена, проводимого в письменной 

форме, – не более чем на 90 минут; 

– продолжительность подготовки обучающегося к ответу на государственном 

экзамене, проводимом в устной форме, – не более чем на 20 минут; 

– продолжительность выступления, обучающегося при защите выпускной 

квалификационной работы – не более чем на 15 минут. 

Педагогические кадры, участвующие в реализации АОП, ознакомлены с психолого- 

физическими особенностями инвалидов и лиц с ОВЗ и учитывают их при организации 

образовательного процесса, владеют педагогическими технологиями инклюзивного обучения 

и методами их использования в работе с инклюзивными группами обучающихся. К 

реализации адаптированной образовательной программы могут быть привлечены кураторы, 

психологи (педагоги-психологи, специальные психологи), социальные педагоги (социальные 

работники), специалисты по специальным техническим и программным средствам обучения, 

а также, при необходимости, сурдопедагоги, сурдопереводчики, тифлопедагоги. 

Все локальные нормативные акты Университета по вопросам организации 

образовательного процесса, в том числе проведения государственной итоговой аттестации, 

доводятся до сведения инвалидов и лиц с ОВЗ в доступной для них форме. 

Материально-техническое обеспечение реализации АОП отвечает общим требованиям, 

определенным в федеральном государственном образовательном стандарте высшего 

образования по специальности и особым образовательным потребностям каждой категории 

инвалидов и лиц с ОВЗ. 
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